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Csütört ök, 1887. január 27. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

Egy évre 6frt -kr 

Fél évre , -. 

Negyed évre 1,50, 

Egyes szám ára . 6, 

Külföldre egy évre 8, -, 

Megjelenik hetenkint kétszer: 
vasárnap és csütörtökön. 

III 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmon 

sorért vagy annak térfogatáért 
4kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit 

A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkekért soronkint 

10 kr fizetendő. 

IA DÓ-HIvATAI zEszrós 1 1 
KEZDI-VÁSÁRHELYTT.: CsSIK-SZEREDÁBAN: KÉZDI-VÁSARHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. Sprencz György szerkesztő lakásán. Szabó Albert könyvnyomdájában. 

e A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Lesz-e háboru? A tél meg akarja magát boszulni a De sokkal fontosabbak reánk nézve gunk, a melylyel alegnagyobb veszély 

Mikor az égen tornyosuló felhők lát- 

tára a gazda azt kérdezi a számadó ju- 
hásztól, hogy lesz-e eső s ő azt feleli, 

hogy ha igy marad, nem lesz: épen 

ilyeténképen felelhetünk mi is arra a 

kérdésre, ha valaki azt kérdezi tőlünk, 

hogy lesz-e háboru; t. i, hogy ha igy 

marad, hát nem lesz. Csakhogy a szám- 

vevő juhász fifikus válaszát még sem 

vette számba az előrelátó gazda, mert a 

juhnyáját betereltette az akolba s a 

teknőket az eresz alá rakatta, hogy a 

lecsurgó esővizet felfoghassa. 
A fejedelmek trónbeszédében mindig 

ott van a passzus: ,A béke ugy bent, 

mint kivülről biztositva van." Most is 

ezzel nyugtatják meg a bölcs fejedelmek 

hű népeiket, mialatt a hadügyminiszte- 

rek ágyugolyókat öntetnek, kardokat 

köszörültetnek, puskaport és dynamitot 

gyártatnak, aztán meg - betüs czédu- 

lákat. 

Tehát az égen tornyosuló felhők nem 
is nyári permeteget igérnek, hanem 

pusztitó zivatart, a mely erős tölgyeket 

fog kicsavarni a földből. 

közelgő viharnak. Az orosz határokon 

nagyban folynak az erőditések és csa- 

pat-összpontositások. A muszka jeges- 

medve mormogása kezd áthallatszani 

hozzánk. 

tavaszon. A fagy rá akar nehezedni a 

harmatra. Az Észak hadat üzen a Kelet- 

nek, hogy megoldja a Balkán-kérdést. 

Oroszország nem fér a bundájában. Ki 

akar kötni valakivel. S ez a valaki - 

már nem is titok - Ausztria-Magyar- 

ország. 

Bismarck herczeg német birodalmi 

kanczellárnak a hadsereg szaporitását 

ezélzó ,„béketörekvése" megbukott. A 

porosz császár e miatt a birodalmi gyü- 

lést feloszlatta. Uj képviselőket akar a 

kormány, olyanokat, a kik Bismarck 

békepolitikáját a hadsereg létszám-föl- 

emelésének megszavazásával támogatni 
fogják. Hja! mert a külhatalmakkal 

barátságos viszony áll fonn - mondja 

a vaskanczellár - s az európai békét 

mi se zavarja. 

A franczia sajtó nagyban bizik a bé- 

kében. Azt mondja, hogy Németország- 

nak nincs oka bárkivel is háborut vi- 

selni. A „Temps" a birodalmi gyülés 

feloszlatásáról a többek között ezeket 

irja: „E viszálylyal szemközt nem kell 

nártállást foglalnunk, Csak az a kérdés, 
Egész Európa érzi már hideg szelét a vajjon a parlament feloszlatása növeli-e 

vagy csökkenti a béke kilátásait? Ha 

mi nem támadjuk meg Németországot, 

az sem támad meg bennünket." Hasonló- 

képen nyilatkoznak a többi franczia 

lapok is. 

pitva. 

azok a nyilatkozatok, a melyek ma már 

naponként bő anyagot nyujtanak a kül- 

földi sajtónak s nem is mással, mint a 

küszöbön álló orosz-osztrák-magyar há- 

boruval foglalkoznak. 

Német külföldi ujságok már azt is 
tudni vélik, hogy Oroszország hadmü- 

veletének iránya miképen lett megálla- 

A nagy orosz betörő hadsereg 

tehát egyszerre fog előrenyomulni Bécs 

és Budapest ellen. Köszönjük szépen 

német kollégáinknak azt a reánk nézve 

fölötte hizelgő politikai kritikáját, a 

melylyel a muszka medvének ügyes 

tánczmesterét látja bennünk. 

Hát bizony ha majd a mi kezünkbe 

kerül a kancsuka, olyan taktust verünk 

ám a medve hátán, hogy örök életében 

azon tánczol! Bizony ez aztán ,„furcsa 

háboru' lesz. 

Nagyon sokszor lett volna okunk ki- 

kotni Oroszországgal, de hát mi a más 

tüzhelyét nem szoktuk megbolygatni 

A miénket pedig ne bántsa senki, mert 

jaj a tolakodónak! 

Vérrel szereztük mi ezt a földet! So- 

káig szenvedtünk érte rablánczon! Szét- 

törtük a bilincset s rabok ujra nem 

leszünk! 

Történelmünk évkönyvének minden 

lapján végig huzódik harczias bátorsá- 

nek is szemébe mertünk nézni. 

Mert: „Porba hull a gyáva! Nem 
magyar szokás a' ! 

Mi ujság ? 

A képviselőházból. A költségvetési vifát 
folyó hó 20.án Margitay Gyula kezdette 
meg, kijelentvén, hogy a zsidókat dédelgető 
kormánynak a költségvetését még általános- 
ságban sem fogadja el. Utána Ugron Ákos 
szólalt fel. Reflektálva Horváth Gyula be- 
szédére, megjegyzi, hogy az ellenzék azért 
támadja szüntelenül Tiszát, mert ez feladva 
elveit, egyetlen igéretét sem váltotta be. A 
szomoru pénzügyi helyzetet a pénzügyi bi 
zottság is konstatálta. Veszedelmet lát a 
pénzügyi, közgazdasági és politikai téren és 
óriási veszedelmet a külpolitika mezején is, 
mert a német parlament tárgyalásai azt bi- 
zonyitják, hogy Ausztria-Magyarország a 
keleti háboru alkalmával izoláltan fogállani. 
Nálunk - ugy mond - a közigazgatás, 
igazságszolgáltatás mind a pártpolitika szol- 
gálatára vannak berendezve, s még adófel- 
emelésekről is beszélnek, mikor már ugy is 
alig birjuk a nagy adókat Reá nézve csak 
egy az irányadó: hogy az ország a nemzett 
nek meg legyen mentve. Ez nála a főelv, s 
minthogy ezt a kormány politikájában foga- 
natositbva nem látja, a költségvetést nem 
fogadja el. Gál Jenő (pécskai) semmi tulaj- 
donságot és tehetséget nem lát a kormány- 
ban arra, hogy az ország jövedelmeit to- 
vábbra is rábizza, hogy abból ugy tudjon 
gazdálkodni, hogy a mostani zavaros viszo- 

A „Székelyföld" tárczája. 

Farsangi história. 

(Valósággal megtörtént.) 

sen igazgatva helyre felgyürött ingujjait. 
- Parancsoljon instálom! 
- Vigye ezt a czédulát Borcsa kisasszony- 

nak; válasz nem kell. 
Elvira kisasszony belebben, Gyuri pedig 

fogja a minden kisvárosi ember előtt ismere- 
tes, tekercs alaku, két ujjal változatosan 
össze-visszanyomkodott czédulát s fütyö- 
részve indul Borcsa kisasszonyék felé. 
Hanem mindenekelőtt jó tudnunk, hogy 

Gyuri laboráns és pedig typikus alakja a 
laboránsoknak, s ez nem oly mindennaapi 
dolog, miut Ja hogy némelyek gondolják; 
mert a laboráns tekintély a cselédfélek sere- 
gében. A laboráns rendesen arisztokratikus 
nézetekkel, zöld sirting köténynyel s szoba- 
leány szeretővel bir. Szereti a kalandot és 
az illatos szappanokat. A gyógyszerész- 
segédet respektálja, a fodrászlegényt lenézi. 

Gyuri tehát elindul és minden jól is lett 
volna, ha véletlenül az ő szive választottja 
nem lakik épen Borcsa kisasszonyék felé; 
de még ez sem lett volna baj, ha Rebi nem 
épen most törülgetné az ablakokat csengő 
dalolás mellett az utcza felőli szobában. 

Szeretném tudni, ki állana ilyenkor ellent 

a kisértésnek, még ha nem is laboráns az 
illető, mert bizony - laboráns ide, laboráns 
oda - a sziv ilyen esetekben, azt mondják, 

. nagy ekszekuczió az nmbnren. 
- Gyuri! Gyuri!! Gyuri!!! - kiáltá fo- 

Eozpsa erebnl eela bangon ulvir bike megdöbben, Gyuri szive nagyot dobban. 
kisasszony, X. város gyógyszerészének leá- 
nya, mire csakhamar előáll Gyuri, illedelme- 

Egyszerre csak az ablak megcsörren, Re- 

Egy, kettő, három! Rebi behuzódik, Gyuri 

betünik a kapun. 

És nem hiába irta meg a nagy költő, hogy: 

„Nézzétek el, ha hibázok; 
Tudom is én, mit csinálok ! 

mert bizony Gyuri seudta, mit csinál, azaz 

hogy azt épen tudta, hogy mit csinál, csak 
arról feledkezett meg, hogy mit nem csinál, 

a mit pedig csinálnia kellene. 

No, de ilyen felséges alkalom ritkán ki- 
nálkozik az enyelgésre. A fiatal doktor ur 
nincs honn, az öreg urék épen délutáni álom- 
ban vannak, nem is álmodva, kogy Rebi a 
fiatal ur szobájában generális-takaritás he- 
lyett laboráns-udvarlással foglalkozik. 

Az enyelgést egy kis vihar váltja fel. Ügy 
tetszik, Gyuri szemrehányásokat tesz Rebi- 

nek, a miből egy-egy hangosabb szó: pántli- 
ka, boltos-legény, csalfa, czukkerli stb. sej- 
teti a tényállást. Ezer szerencse, hogy a dok- 
tor hazajött s igy az osztozó kedvesek jó 

előre kereket oldanak. 

Alig lép be a doktor, szeme megakad a 
frissen nyomkodott czedulán, melyet Gyuri 
ép az iróasztalán feledett. Mohón bontja ki 
és olvas: 

„Kedves Borcsám! 
Tudod, lelkem, ugy gondoltuk mamá- 

val, hogy mégis jobb lesz, ha rózsaszin 
dominót veszünk magunkra s nem 9 óra- 
kor, hanem félórával előbb megyünk fel. 
Jelszavunk a megbeszélt „ő" lesz s te ugy 
figyelmeztetsz Gabaira, hogy mikor előtte 
megyünk, megcsókolsz; erről tudni fogom, 
melyik ő. Azt mondta Zsiga bácsi, hogy 
látta, saját fogatán jött De s a „Három 
csillag- -ba szállott. Milyen pompás lesz, 
hogy láthatom, 
oly rég vágytam! Nos, egy maszknak 
minden szabad, nemde édesem?! Alig 
várom! 

Csókol Elvirád. 

U. i. Te! Azt mondja Eti néni, hogy az 
éjjeli zenét is ő adta, s én azt hittem, hogy 
az a kiállhatatlan doktor. Pfuj! 

Ott légy fél 9-kor. Pá! 
Fenti." 

- Ááá! Ez nem rossz, ez nagyszerü! 
Hahaha! - kiált fel villogó szemekkel a 
doktor s olyan keserü hahotában törve ki, 
milyet csak a meg nem hallgatott udvarlók 
tudnak produkálni, mikor el akarják az eu- 
berrel hitetni, hogy ök fel sem veszik a dol- 
got, sa melyben pedig nagyon is ki van fe- 

jezve a „jaj nekem !" 
A boszuállás is azon érzelmek közé tar- 

tozván, melyeket a viszont nem szeretett 
szerelmesek éreznek, azon szives olvasók, 

kik már eveztek ilyen csolnakban, rögtön 
kitalálhatják, mi következett ezután. 
A fiatal, önérzetében megsértett, nyergé- 

ből kiugratott doktor végsőre határozta 

magát. 

beszélhetek is vele, a mire 

ting kötenye, hanem szol 

Eljött az este. Félkilenczkor a bálterem- 
ben két rózsaszin domino közeledik egy 
máshoz. 
-ő! 
- Ő. 
Összefogoózkodnak gyöngéden. 
- Látod-e őt, Borcsám ? 

- Igen! - sipitá alig hallhatóan a do- 
mino, mely után egyszerre hevesen átka- 
rolja társát s gyorsasággal félretolva mind- 
két álarczot, egy csattanós csókot nyom a 
megrémült Elvira szájára. 

Sikoly, ájulás, domino- -kisurranás, össze- 
csödülés. Mivelhogy a domino a boszuálló 
doktorka volt. 

Ugyanis én azt hiszem, hogy körü b 
ezeket gondolhatta: „Elvira már gyi mást 
szeret, sohasem lehet az enyém, 
temn ez édesnek kinálkozó estét s a j 
okvetetlen én adom át neki; legalább a 
szett fejszének nyele forduljon." 
Hogy egy kis párbaj is lett 

mondanom sem kell. ! 
És mindezt a zürzavart eg. 

laboráns laborálta össze. 
Mindebből pedig az a ta, 

tól intrigát tartalmazó czédulát sol 
jünk, mert a laboránsnak r 

van s aztán végre is a labor 
megtiltani!.



i ekern komolyan ren 
eket, ott volna hátuk mögött 

ddig nem szavaz meg semmit, 
mi a tuloldal nem teszi magáéyá az anti- 
gata zászlóját. Végül Tisza Kálmán 
mutatta be az uj országház épitésének hala- 
dásáról szóló jelentését. 

A költségv etés pénteki vitáját Goszto- 

yi Sándor nyitotta meg, a függetlenségi 
párt alláspontjáról beszélvén a költségvetés 
ellen. Nagy hatással beszéltek: 
vessy Ferencz és Ugron Gábor. Feny- 

m élénk tetszésnyilatkozatai közt 
1, hogy mennyire nem lehet hinni 

és bizni a kormány és pénzügyi bizottság 
igéreteiben, melyek évek óta mindig meg- 

tétetnek, hogy a költségvetési vita befejez- 
tével ismét Jeltünjenek a feledés homályá- 

ban. Erős védelme alá vette ezután a György 

Endre által igazságtalanul szidalmazott tár- 
sadalmat. Hatalmas filippikát dörgött Ug- 

ron Gábor a kormány és pártja ellen. Föl- 
sorolta a kormány bünlajstromát, mely előtt 

dMesperát exisztencziák kellenek a hivata- 
lokba, mely 12 év óta nem tett semmit a 
nemzet konszolidálása érdekében. Végül ki- 
mutatta, hogy Európa és főleg Ausztria ér- 
deke is egy erős, nemzeti Magyarországot 

követel. Szemnecz Emil, kit az elnök há- 
romszor is rendreutasitott, ugyszintén Pe- 

trich Ferencz is, a zsidókérdéssel foglal- 

vetést. 

(szombaton) is a vita. A párton kivül álló 

ben komoly aggodalmainak adott kifejezést 
az ország pénzügyi helyzete felett. A pénz- 
ügyi bajokban alkotmányválság előjelét is 
látja s a hazafiul aggodalom, a helyzetnek 

alapos, komoly méltatása készteti őt arra, 

hogy Helfy határozati javaslatát pártolja. 
Dégen Gusztáv a kormányt védelmezte az 

eellenzékkel szemben. Egy parlament élet- 

ha olyan ellenzéke van, a mely az ellenzéki 
állást méltósággal tölti be. Azon kifejezések, 

a melyekkel az ellenzék a többséget illette 
a parlamenti illem határát egy kissé átlép- 

latkozatait őszintéknek tartja. A költségve- 

tést elfogadja. Mocsáry Lajos nagy figye- 
lemmel hallgatott beszédben mutatott rá a 
mostani helyzet nyomoruságának igazi kut- 
forrásaira. A párt tetszésnyilatkozatai közt 
utalt arra, hogy a bajokról való kibontako- 

zást a 67-ki kiegyezés revideálásában kell 

keresni. 

/ denben alapos dolgokat. Pulszky Fe- 
rencz sok derültség közt töle megszokott 

humorral beszél. Az ülés végén Orbán 

B lázs egy bácsmegyei helyi dologban inter 

lödés közt Görgei állitólagos penzionálásá- 
yében Az utóbbi kérdésre nézve Ti- 

en legyen a 
sből jelentik, hogy a mozgó- 

Feny- 

képzettség, karakter semmi, melynek csak 

koztak. Egyiknk sem fogadja el a költség 

1 Lankadatlan erővel folyt a hetedik napon 

szentkirályi Árpád tartalmas beszéd- 

gge csak akkor bir, - ugy mond - 

téek A pénzügyi bizottság s a kormány nyi- 

z antiszemita Vadnay Andor 

10do mondott el kemény, de nem 

vetkeztetnek azon körülményből is, hogy 

utóbbi napokban nagymennyiségü zab és 

katonaposztó vásároltatott be. Németország- 

ban a 90 éves német császár tartott a főren- 

deknek harczias beszédet, 

ország nagymérvü fa-bevásárlásaival, melyek 
a határszélen épitendő barakkokhoz szüksé: 
gesek, ejti Európát nyughatatlanságba. A 
dán hadügyminiszter Németország ellen tart 
egy harczias szellemü beszédet és Slezviget ! 
akarja visszahóditani, Belgium meg lázasan 
készülődik, nem tudni, ki és mi ellen. Csupa 
elékészület, csupa háborus hir, de azért 
semmi aleps ok nincs még eddig, mi a je- 
lenlegi békés állapotot veszélyeztetné. 

A bolgár válságnak diplomácziai uton való 
megoldása kedvező uton halad. A diplomá- 
czia működésének czéija, hogy Bulgáriában 

törvényes állapotok jőjjenek létre a nélkül, 

hogy Oroszország érdekei sértve legyenek. 
Egy hir szerint egy orosz és egy török biztos 
küldetik ki, kik a szultán mint hübérur ne- 
vében a jelenlegi kormányzókat és miniszte- 
riumot leteszik, az országgyülést feloszlat- 
ják s uj választást rendelnek el. Az uj törvé- 
nyes országgyülés fog aztán majd fejedel- 
met választani. 

i 

Tanuügy. 

A brassói állami közép ipariskola. 

A brassói állami faipari közép ipariskola 
szervezete a nagyméltóságu vallás és köz- 

oktatási miniszter urnak 1880. évi junins hó 
6-án 16352. sz. a kelt magas rendeletéből a 

budapesti állami közép ipartanoda részére 
kiadott szervezeti szabályzaton alapul. 

Azon általános keretben ezen intézet czél- 

jja faipari munkásokat, illetve munkavezető 

asztalos iparosokat nevelni. 

Az intézet - czéljához képest - műipa- 

rosokat nem nevel, de a faipar természete 
szerint a tanulókban a műipari érzéket is 
fel fogja kelteni és kifejleszteni annyira, 
hogy iparáguk müvésziesitése is törekvésök 
czélja legyen s ez irányban - ha mások 

segelyével is - bizonyos öntudattal működ- 
hessenek. 

Az intézetbeli oktatás elméletbeli és gya- 
korlati, 

Az utóbbit illetőleg az intézet tanmű- 
helyében a tanitás a kézi ügyesség 

lására szoritkozik, azonban a bevégzett me- 

chanikai ügyesség megadása helyett csak az 
elméletben kifejtett elvek alkalmazására, a 

szemléltetésre és a főbb müvelet-moódok 
lenyegének átdolgozására van a tanitás fő- 
tekintettel. 

A tanitás fősulya a faiparág elméleti is- 

mertetésére fektettetik, mialatt az értendő, 
hogy ezen iparág czéljaira használt nyers 
anyagok természete, a gyártásmódok lénye- 
ge, továbbá a használt különböző műtárgyak, 

készülékek és gépek szerkezete és helyes 
alkalmazása oly behatóan tárgyaltatik, hogy 
ennek alapján és segélyével a tanulók a fa- 
iparág mechanikai részét, müvelete módjait 
és szerkezettanát - hivatáskörükhöz mér- 
ten - tudományos alapon ismerjék meg s 
ez iskolábol minél több motivumot vigyenek 

a gyakorlatba arra nézve, hogy mily anyag- 

gyakor- 

a 

ból, mily módokon, mily eszközökkel miket 
lehet előállitani és gyártani. 

De mivel ily magasabb hivatáskörhöz való 
rendszeres szakképzettséget az intézet csak 
azon egyéneknek adhat, kik koruknál fogva 
még az elméleti tárgyak iránt is fogékonyok 
skik a kiszabott három éves tanfolyam alatt 

idejöket egé zen az iskolai tanulmányoknak 
szentelhetik: megkivántatik, hogy az inté- 

zetbe lépők kellő elméleti elkészültséggel, e 
mellett valamelyes mühelyi gyakorlattal 
biró 14-15 éves ifjak legyenek. 

Shogy szegénysorsu iparos ifjak is igénybe 
vehessék ez iskolát, ez évtől kezdve convictus 

van berendezve, a melyben a jó tanulók, kik 

egyszersmind szegénysorsuakis, iángyenes 
ellátásban részesülnek. Ez, azt hisszük, elég 

ljesen készen van. Hir sze- ajánlat iparos ifjainknak arra nézve, hogy 

rint több huszárezred parancsot kapott, hogy 
készenlétben tartsa magát. A háborura kö- 

mig Franczia- 

sága. 
Birchfeifer után irta Komlóssy Ferencz. 

tarthat 

mat fölhasználni saját maga kiképzése ér- 
dekében. 

Szinészet. 
Völgyi társulata f. hó 22-én gróf Zichy 

Géza „A szerelem harcza" czimü 5 felvoná- 

sos nagyhatásu drámájával kezdette meg 
előadásai sorozatát. 

A nagy feltünést keltett iránydarab, mely 
a magasabb és alsóbb társadalmi osztályok 
között még ma is fennálló kinai fal ledönté- 
sére irányul, kitunő előadásban mutattatott 
be a közönségnek. A szereplők közül elis- g 1 
meréssel emlitjüg meg Györffynét (Cham- 
pigny grófné), Némethy Lillát (Fleury 

Jeanne), Heltayt (Armand), Lendvayt (Ró- 

bert) és Hegyit (Pierre). 
283-án előadatott „Gr. Szapáry Péter fog- 

Történeti szinmű 5 felvonásban. 

A kedvezőtlen idő miatt sokkal keveseb- 
ben látogatták meg ezen előadást, a mint 

egy ilyen történeti nevezetességü darab elő- 
adásán megvárni lehetett volna. Az előadás- 
ról ismét csak elismeréssel szólhatunk; a 
közönség többször zajosan nyilvánitotta 
tetszését, melyben Gyöffyné, Várady Emma, 
Lendvay és Hegyi osztoztak. 
Kedden 25-én Blumenthal Oszkár „Egy 

csepp méreg" czimü, Paulay Ede által for- 
ditott 4 felvonásos vigjátéka került szinre 

félig telt ház előtt. 

Az előadás jó sikerében az oroszlánrész a 
Némethy Lilláé (Hertha) volt, ki midőn 

Mettenbon (Lendvay) tudatja vele, hogy 

atyja Wahlberg gróf (Völgyi) a hazaárulás- 
ban ártatlan, oly természetes hüséggel mu- 
tatta be az öröm és szenvedély kitöréseit, a 
gyermeki szeretet bensőségét, hogy a közön- 
ség tüntetően háromszor a lámpák elé hivta 
és megéljenezte. 

Némethy Lilla minden előadáson nagy 
gondot fordit játékára; szerepét kifogásta- 
lanul tudja és tanulmányozza. 

Ügyes volt Várady Emma is (Liddy) s 
még ügyesebb lehet, ha mozdulatait kissé 
mérsékelni fogja. 

Heltay (Bruno) szintén ügyesen adta az 

ügyetlent. 

Lendvayt (Mettenbon), Völgyi (Wahlberg) 
és Hegyit (Brendel) is dicsérettel emlit- 
jük meg. 

A társulat utóbbi ittléte óta szép hala- 
dást mutat fel s valóban nagyobb pártolásra 

igényt, mint a milyenben ré- 
szesül. 

Közönségünk mindig méltányolta az ér- 
demet s szintársulat - még az ennél jóval 
gyöngébb is - soha sem panaszkodott a 

műpártolás hiánya miatt s azért meg va- 

gyunk győözödve, hogy mihelyt Szilágyi 

Etelka énekesnő is megérkezik és a társulat 
teljesen ki lesz egészitve, közönségünk tö- 
megesen fogja az előadásokat látogatni. 

Kuülönfelék. 
- A kezdivásárhelyi olvasó-egyesület által 

február hó 5-én rendezendő elite-bál sorsa 
eldőlt. A rendező bizottság szerencsés volt 

Báró Szentkereszty Stephanie ő méltóságát, 

városunk diszpolgárnőjét, humán intézeteink 
fenkölt lelkü alapitóját és elnökét lady 

ki annyit tett városunk humán czéljaiért, 
meghozta a közmüvelődés oltárára is ezen 
ujabb áldozatot. A felkérést egy 14 tagu 
küldöttség eszközölte, melynek ohaját 
Benedek István honvéd-őrnagy ur tolmá- 
csolta rövid, de velős beszédben, mire a 

nemes báróné kijelentette, hogy a felajánlott 
tisztséget elfogadja. Szivből fakadó szavai 
méltó kifejezései voltak az ő nemes szivének, 

fenkölt gondolkozásának. Ezen fontos viv- 
mány által, a mely hivatva van az ujra szer- 
vezett egyesület első bálját a lehető legma- 

gasabb niveaura emelni, mi a jövőre nézve 
is nagy garancziát látunk az első bál sikere 

biztositja az ezutániak sikerét is. A bálren- 

dező bizottság már tevékenyen működik, 
hogy e mulatság minden tekintetben méltó 
legyen azon országszerte tisztelt névhez, 

egyetlen egy se mulassza el a kedvező alkal- 

patronessnek megnyerhetni. A nemes bárónő, 

melynek védelme alatt áll. A vidéki m 
vók még e hét folyamában, a helybeliek 
a jövő héten fognak széthordatni. Mi a leg- 
melegebben ajánljuk e bált a 
figyelmébe. 

- Az uj bukaresti követt Hengervári- 
Hengelmüllert, londoni osztrák-magyar 
nagykövetségi tanácsost, - mint a „B. H." 
irja - kinevezték Mayr b. helyébe bukaresti 

követnek. Kineveztetését legközelebb fogja 

hozni a hivatalos lap. 
- Hymen. Salamon Lajos löerdésa Tetén 

folyó évi február hó 5-én vezeti oltárhoz 
Csergő Hermin kisasszonyt, gyergyoszent- 
miklósi özv. Csergő Lajosne kedves és szép 

leányát. Őszintén gratulálunk. - Novák En- 
dre etédi kereskedő folyó hó 25-én tartotta 
esküvőjét Juhász Irén kisasszonynyal, Ju- 
hász Károly kedves leányával. Fogadják 
szerencsekivánatunkat! 

- Kovásznán Benkő Gyula ev. ref. lelkész 
beigtatása e hó 28-án a szokott ünnepélyes- 

séggel folyt le. Nagyszámu hallgatóság vett 

részt ez ünnepélyben. A templomi szertartást 
84 teritékü közebéd követte, mely a leg- 
kedélyesebben folyt le és csak este ért véget. 

A pohárköszöntések sorát az orbai esperes 
nyitotta meg s utána jobbnál jobb felköszön- 
tések élénkitették az ünnepélyes társalgást. 

- fiszli kard s revolver a szolgálattevő őr- 

mestereknél. Ő felsége jóváhagyta, hogy a 
szolgálattevő gyalogsági őrmesterek (főva- 
dászok) tiszti karddal és revolverrel fegy- 
vereztessenek fel a szervezeti határozatok 
által számukra eddig megállapitva volt lő- 

fegyver helyett. 

Egyleti ügyek. 

Elnöki megnyitó. 

(A magyar szent korona országai vörös kereszt 
egylete Kézdi- Vásarhely városi es vidéki választ- 
mányának 1887 január 28-án tartott közgyülésén 
elmondotta Báró Szentkereszty Stephanie emök). 

Tisztelt közgyülés! 

Szivesen üdvözlöm mindnyájokat a m. szt. 
korona országainak vörös kereszt egylete 

Kézdi-Vásárhely városi és vidéki választmá- 

nya rendes közgyülésén! 
Megint lezajlott egy év egyletünk életéből. 

Midőn az ezalatt elért eredményre vissza 
tekintünk sáfárkodásunkról beszámolandó, 

sajnosan be kell ismernünk, hogy az koránt 
sem felelt meg a bennünk helyezett várako- 

zásnak és semmi esetre nem a kor eme intő 
szavának: „Előrehaladást a hol pedig ez 
hiányzik, ott vajmi ritkán nem következik 
be a visszaesés, a mint ezt sajnosan egyle- 

tünknél is tapasztalhatjuk, mert a tagok 

száma nem hogy szaporodott volna, de csök- 
kent a városi, valamint a vidéki fiókegyle- 
teknél. A legbuzgóbb szó- és irásbeli felhi- 
vásaink is siker nélkül maradtak, a kilépett 
tagek helyett ujakat megnyerni, hasonlólag 
eredmény nélkül maradt mind az, mit vá- 
lasztmányunk keletkezése óta, minden irány- 
ban elkövettünk, a nagyobb uj 

fiókegyleteket létre hozni! 

Érthetetlen közöny ez, mely az oly nagy 
horderejü humán vörös kereszt egylet iránt 
mutatkozik. Gyakran gondolkoztam ennek 
okai felfedezésén, hogy aztán azokat orvo- 
solni is lehessen, egyebet azonban elképzelni 
sem tudok, mint hogy az illetők nem tájéko- 

zottak kellően a vörös kereszt magasztos 
czéljával, valamint hogy választmányunk 

hatásköréhez tartozó városi és vidéki lakos- 

ság előtt nem ismeretes azon nagy jótéte- 
mény, melyet a „Rudolf-kórház a vörös 
kereszt egylettől élvez, mert csak az ő sok- 
oldalu segélyezésének köszönheti megnyit 

sát és fentartását. 
Választmányunk minden tagjának erkölcsi 

kötelessége tehát mindenek felett az alkal- 

makat felhasználni arra, hogy a vörös ke- 
reszt egylet valódi emberbaráti nagy czélját 

mentől szélesebb körben megismertesse, 
megkedveltesse és igy a közönyösök szivé- 
ben lelkesedést ébresztve, az ügynek meg- 

nyerje öket. Jól lehet, hogy jelenben által: 
nos panasz a pénz hiánya, azonban megg 

: 
zödésem ennek daczára az, miszerint létez- 



karattal birnának s meg lennének győzödve, 
hogy általa milyen nagy mérvben járulnak 
az edes haza és szenvedő emberiség szent 

oltárára ! 
Lelkem egész bensőségével hivom fel 

ujonnan a tisztelt közgyülés minden tagját, 

a vörös kereszt egylet terjesztése érdekében 

mindent elkövetni! Mennyire megkönnyité 

feladatunkat azon hathatós körülmény, mely- 
nél fogva a vörös kereszt egylet legmagasabb 

védnökei koronás királyunk I. Ferencz Jó- 
zsef és királynénk Erzsébet ő felségeik, kik 
legdicsőbb neveikkel csak is egy arra telje- 
sen méltó és egyszersmind nagy horderejü 
egylet élére állottak, leghatalmasabb szózat- 
ként követésre intve trónjaik zsámolyától 
elkezdve országszerte rinden hűü alattvaló- 

jukat. Bizonyitsuk be tehát mindannyian a 

vörös kereszt egyletnek pártolása által is 
legmélyebb hódolatunkat és engedelmessé- 
günket a dicsően uralkodó királyi pár iránt 
és ohajtsuk egy sziv és lélekkel, hogy az 

Egek ura legjobb királyunkat 1. Ferencz 
Józsefet és angyali királynénkat Erzsébetet 
mindnyájunk leghőbb imájára éltesse sokáig 
boldogan, hogy fejleszthessék továbbra is 
drága hazánk felvirágoztatását. 
Ezen alattvalói benső hódolattal nyitom 
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meg a választmány mai közgyülését, s annak 

tanácskozásaira Isten áldását kérem ! 

Két testvér egylet átirata a székely ipat 
hanem imádott magyar hazánknak tesznek érdekében. 

Maros- Vésárhelytt. 

A pozsonyi magyar közmüvelődési egye- 
sület folyó hó 10-én tartott igazg. választ- 
mányi ülésében szóba került azon kérdés: 

mit lehetne egyesületi uton a székely ipar 
érdekében tenni ? És beható eszmecsere után 
utasitást nyertem, hogy az ez irányban 

használható adatokat összegyüjtsem és an- 
nak idejében az igazgató választmánynak 

bemutassam. 
Ezennal megteszem az első lépést. Telje- 

sen járatlan lévén az ipar és kereskedelmi 
ügyekben és különösen a székely ipar termé- 
keit nem ismervén eléggé, meg fog nekem 
bocsátani a t. elnökség, ha netalán gyakor- 
latilag ki nem vihető irányban koczkáztatok 
véleményt. Pozsony kereskedelmi világa, a 
mennyiben a szükségletet a pozsonyi ipar 
előállitani nem képes, mindent külföldről 
vásárol. Ezt nem lehet a hazafias érzés hiá- 

nyának felróni, mert hisz még egy-két évti- 

szövőgyárára; 

zeddel ezelőtt nem lett volna képes a keres- 
kedő és boltos még kiskörü helyiséget i 
hazai készitményekkel megtölteni, és most 

részint a külföldhez való közelgés, részint a 
megszokás hatalma, régi összeköttetések és 

a belföldi források nem ismerése folytán 

most is a külföld felé grávitál. Ezen erős 
akarattal lehetne, kellene segiteni. De ho- 

gyan és miként? Csak ugy, ha a belföld 
hasonló vagy talán még jobb minőségü árut 

képes piaczra hozni, az eddiginél nem na- 
gyobb ár mellett. Ha ezen feltételek meg- 
vannak, két irányban lehetne tenni, és pedig 

vagy egy a székely ipar teljes képét előtün- 

tető szerény kiállitást kellene rendezni és 
ez által az iparczikkeket a kereskedők és 
boltárusokkal, valamint a vásárló közönség- 
gel közelebbről meg kellene ismertetni, 

avagy is ennek sikerét - természetesen az 
előfeltételét létében - még biztosabbnak 
tartanám, ha áru-bazárt nyitnának Pozsony- 

ban és egyes czikkekre nézve Nagy-Szom- 
batban és egyesületünk a boltosok és vá- 
sárlók figyelmét kellőleg felhivná az áru- 
bazárra. 
Más módot én - laicus - nem ismerek, 

Közöltem az eszmét és most már önökön a 
sor, hogy javaslatot tegyenek, mi ha meg- 

történik, itteni szakértők meghallgatása 
után folytathainók az eszmecserét és ha 
Isten akarja és önök teljesen versenyképe- 
sek, czelt érünk. 

A pozsonyi magyar közmüvelődési egye- 

sület nevében és megbizásából 

; id. Burián Pál s. k. 
kir. tvszki biró, mint a p. m. k. e. 

főjegyzője. 
(P. H.) 

A pozsonyi magyar közmüvelődési egyesület 

testvér egyletnek, szivélyes üdvözlettel 

Pozsonyban. 

Hazafias örömmel vettük a pozsonyi ma- 
gyar közmüvelődési egyesületnek 1886. évi 
103-23865. Idösb Burián Pál, kir. 
törvényszéki biró, mint a pozsonyi magyar 

közmüvelődési egyesület főjegyzője aláirása 
mellett kelt lelkes és szivünknek oly jól eső 

átiratát. 

sz. a. 

A székely egylet marosvidéki választmá- 

nya hazafiui örömmel és köszönettel fogadja 
a pozsonyi magyar közmüvelődési egyesület 
hazafias érdeklődését a székely nép, a székely 
egylet és a székely ipar iránt. Erőt, bizalmat 
és bátorságot kölcsönöz a haza nyugati szé- 
lén lévő derék város magyarságának érdek- 

lődése a további hazafias küzdelemre, hogy 
a cultura fegyvereivel továbbra is lankadat- 
lanul harczoljunk, hogy ez az ország to- 
vábbra is magyar és a miénk legyen és 

maradjon ! 
Köszönetünket és hálánkat fejezzük ki, 

hogy a Királyhágón tuli testvéreink, az 

anyaország, figyelme reánk, eddig mostoha 

gyermeknek tekintett székelységre is kiter- 
jjed és mi e szeretetteljes közeledést, a felénk 
kinyujtott segitő jobbot hálával elfogadjuk; 
mert mi is érettük, a haza magyar jellegének 
fenntartásáért s nem csupán önmagunkért 
vivjuk a kultur harczot, s a kik e harczban 

segitségünkre vannak, nemcsak nekünk, 

A Székely egyesület tekintetes elnökségénelk szolgálatot 
Székelyföldi iparunk, sajnos, nincs még 

annyira rendezve, hogy hazarészünkben 
is kellöleg szervezett áru-bazárok müköd- 
nének s igy azokkal összeköttetésbe mi sem 
léphetünk; hanem mindenek előtt /. alatt 

ide mellékelve készséggel megküldjük a 

„Romániai vámháboru által sujtott határ- 
széli városok iparczikkeiből Kolozsvártt. 
1886. augusztus 26-án rendezett kiállitás 

katalogusát", melyet elnökünk e czélra kész- 
séggel átengedett válaszományunk részére. 
E katalogusban megnevezett czégekkel di- 
rekt összeköttetésbe lépni kérjük a pozsonyi 
magyar közmüvelődési egyesületet, a helyi 
viszonyokhoz mért keresethez képest, külö- 
nösen felhiva az egylet figyelmét a 91. sz. 
alatti „Sepsi-Szentgyörgyi első székely 
szövőgyár" szövetek, asztalnemüek, törül- 
közök és kötények gyárára; továbbá 97. sz. 

alatt Deésen Báró Bánffy Dezső és társai 
98. sz. alatt Tóth Sándor 

deési müfazekas agyagáruira, csinons és 

izléses kancsóira; a 102. szám alatt Szász 

János papolczi fadobozkészitő háziiparára; 

105. sz. a. Kirschner János szászrégeni kula- 
csos czélszerü fakulacsaira; 107. sz. alatt 
Bogdán István kolozsvári kereskedő által 

képviselt Gróf Horváth-Toldi Lajosné által 
Adámoson; Gróf Bethlen Kálmánné által 

Nagy-Selyken és Csikmegye törvényható- 

sága által Csik-Szeredán készittetett házi- 

ipari készitményekre és népies himzésekre; 
a 111. sz. alatt Gyarmathy Zsigmondnéáltal 
Bánfy-Hunyadon készittetett kalotaszegi 
népies himzésekre; továbbá a brassói és 
a segesvári takácsok készitményeire. 

Ezeken, a katalogusban megnevezett czé- 

geken kivül, kérjük direct összeköttetésbe 

lépni Gáspár Gyula marosvásárhelyi szövet- 
kereskedővel, ki mint székelyegyleti választ- 
mányunk tagja és közgazdasági előadó, fel- 

kérésünkre és megbizásunkból, székely házi- 

ipar készitményeiből s a helyi és szomszédos 
háziipar készitményekből már küldött is 

mintákat a pozsonyi magyar közmüvelődési 

egyesülethez, a hazafias átiratot aláiró egye- 
sületi főjegyzőhöz, és pedig hozzánk beér- 
kezett jelentése szerint küldött: 1. székely 
házi kendőket, 2. helyi lenkendőket, 8. szé- 

I kely pokróczot, 4. székely lomost, 5. székely 
kötényeket, 6. szászrégeni kulacsokat és 
ezeken kivül saját székely gyártmányu ké- 
szitményeiből egy mintagyüjteményt. 

Tisztelettel kérjük a testvéregyletet, szi- 
veskedjék tudatni a felől, hogy e küldemé- 
nyek eljutottak-e és mikor rendeltetési he- 
lyükre, és hogy az ottani keresk. beveendő 
véleménye szerint van-e kilátás és különösen 

a mellékelt katalogusban, s jelen átiratunk- 
ban kiemelt székely iparczikkeknek a haza 

nyugoti részén való forgalomba hozatalára, 

A pozsonyi magyar közművelődési egye- 
sületnek testvér székelyegyletünkhez való 
szeretetteljes közeledéséi, a hálával elfoga- 

dott segitő jobbot ujolag megköszönve, 
magunkat, székelyegyletünket és székely 

véreinket továbbra is hazafias jóindulatukba 

Maros-Vásárhelytt, 1886. decz. hó 31-én. 
A szeékely müvelődési és közgazdasági 

egylet marosvidéki választmánya nevében 

és megbizásából 

Kovács Ferencz, 
apát, elnök. 

Sándor Kaálmán, 
kir. törvényszéki biró, volt és 

lemondott titkár, 
a helyettesitésre felkért 

váilasztmányi tag. 

Meghivás. 

A csikszeredai „önkéntes tüzoltó-egyesü- 
let" II-dik rendes közgyülését az 
Arany-Csillag vendéglő termében 1887. évi 
január hó 30-án tartja meg, melyre a tago- 
kat ezennel tisztelettel meghivja a parancs- 
nokság. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. A parancsnokság évi jelentése. 
3. A számadás megvizsgálása. 
4. Az 1887. évi költségelőirányzat. 
5. Tisztujitás. 
6. Inditványok. 

Mulatságok. 

Tüzoltó-bál. 

K.-Vásárhely, 1887. január 22-én. 

Az idei mulatságok sorát a tüzoltók bálja 
nyitotta meg, szép anyagi haszonnal s közép- 
számu közönséggel. Azon rendkivüli tevé- 
kenység, melyet ezen életrevaló egyesület 
tisztikara a bál érdekében kifejtett, némileg 

ellensulyozta azon közönyt, melylyel az első 

bálok iránt közönségünk viseltetni szokott, de 

teljesen legyőzni nem sikerült. 
A jól fegyelmezett tüzoltó-csapat igazi 

l 

katonai pontossággal oldotta meg feladatát, 
s valóban szépen adott kifejezést Molnár 
Józsiásné ő nagysága bálanya iránt érzett 

hódolatának. 
Este 9 óra felé kürtszó jelezte a bálanya 

érkeztét. A földszinti bejárattól a lépcsőn 
fel egész a diszhelyig tüzoltók képeztek 
kettős sorfalat, s a bálanya, B enkő Sándor 

főparancsnok által vezettetve, folytonos él- 
jenzések között haladott végig a tánczte- 
remben számára kijelölt emelvényig, fogad- 

ván a rendező bizottság tisztelgését, melynek 
nevében Benkő főparancsnok egy gyönyörü 
csokrot nyujtott át, meleg szavakban tolmá- 
csolván az egyesület hódoló tiszteletét. A 
bálanya szivélyes szavakban mondott köszö- 
netet, mit dörgő éljenzés követett. 

Erre kezdetét vette a tánczvigalom, mely 
rendkivüli élénkséggel folyt csaknem egész 
reggelig. A négyeseket körülbelől 20 pár 
tánczolta. 

Mielőtt tudósitásuankat bezárnók, nem 
mulaszthatjuk el a legteljesebb elismerés 
hangján megemlékezni azon áldozatkészség- 
ről, melyet a bálanya ő nagysága a tüzoltó- 
egyesület iránt tanusitott, midőn ezen alka- 
lommal 50 forinttal váltotta ki belépti jegyét. 
Feltétlen dicséretet érdemel a rendező bi- 
zottság s különösen az egylet tiszti kara, 
mely a bál sikerének előleges biztositása 
körül rendkivüli tevékenységet fejtett ki. 

A bál tiszta jövedelme 100 forinton felül 
van. 0. 

A k.-vásárhelyi olvasó-egyesület Méltósá- 
gos Zágoni Br. Szentkereszty Stephanie tisz- 
teletbeli alapitványi hölgy, Kézdi-Vásárhely 

város diszpolgárnője végnöksége alatt 1887. 

február 5-én a kézdivásárhelyi tanácsház 
disztermében saját alapja javára zártkörü 
tánczvigalmat rendez. Szőcs József, 
Fejér Károly, rendező-bizottsági elnökök; 
András Mózes, Barcsa Miklós, Bartha Mór 

(Altorja), Barthos Károly, Bándy István, 
Benedek István, Benkő Gyula, Benkő István, 
Benkő Lajos. Benkő Sándor, Bodor Géza 
(Alcsernáton), Csiszár József, Csiszár Pál, 

Demény Ferencz, Dobay János, Erdélyi Ká- 
roly, Fejér Antal, Fejér Károly, Gyöngyösi 
István, ifj Jakab István, ifj. Jancsó Mózes 

(szgy.), Kelemen István, Kocsis Király János, 
Kovácsi Bálint, Magyarósi Pál, Máthé Antal 

Tánczmulatság és hangverseny. Tánczmulat- 

Nagy Károly, Rápolthy Gál ó 
máu, dr. Sinkovics Aurél, Soliom M 
dr. Szacsvay Gyula, Szijjártó Izidor, ifj 
István, Tóth Géza, Török Báliut, 
Ferencz, Vajna Károly, Vajna Vincze, 
nai Sándor, rendező-bizottsági tagok. Belé 
di: személyjegy 1 frt 50 kr, családje 

Kezdete 8 órakor. A rende t 

midön a t. hölgyeket szivesen fel. 

kéri, hogy minél egyszerübb öltözékekben 
méltóztassanak megjelenni. Jegyek előre 
válthatók t. Benkö Gyuia urker eskedésében 

Kovásznán idáig három bál rendezése ju- 
tott köztudomásra. Első bált az iparosok 

hó 22-én rendezték, mely jól sikerült. A má- 
sodik bál, illetve fillérestély, január 27-én 
este tartatik meg a casino javára, a jósiker 
előre biztositják a nagy készülőödések és a 
rendezők tevékenysége. A harmadik - mit 
oly kiváncsian vár a báli közönség - az 
ugynevezett álarczos bál február 12- én 

este szintén a piaczi nagy bálteremben ren. 
deztetik; erre már igen sokan készülnek; a 

rendező bizottság sem késik a mamákat és 
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hölgyeket jó előre megnyerni. 

A csikszeredai „önkéntes tüzoltó-ngyesülei" 
folyó 1887/. évi február hó 1-én az Arany. 
csillag vendéglő nagy termében zárkör 
tánczestélyt rendez. 

sággal egybekötött hangverseny lesz févi 
február 5-én Csik-Somlyón. A mulatság, 

melyet a főgymnasiumi dalárda rendez, igen 
érdekesnek igérkezik, mert ez alkalommal 
nemcsak a dalárda fogja magát ujolag is a 
közönségnek bemutatni, hanem mükedve- 
lőiuk egy pár ismertebb alakja is szerepelni 
fog a hangversenyben. A tiszta jövedelem, 

mint értesülünk, a főgymnasiumi dalárda 

zászlója javára fordittatik. Felhivjuk előre 
is a közönség figyelmét ez érdekes mulat- 

ságra. 

A gyergyőszentmiklósi önkéntes tüzoltó-egylet 
folyó évi február hó 5-én a Laurenczi-féle 
nagytnremben zártkörü tánczestélyt rendez. 

A szokásos népies tánczmulatságot pedig az 
ujonan épült községház tanácskozási nagy- 
termében február 12-én tartja meg. 

A gyergyőszentmiklósi polgári olvasókör f. 
hó 29-én a Laurenczy-féle nagy teremben 
zártkörü tánczestélyt rendez. A 
rendező-bizottság: Lázár Zakariás elnök 

Kritsa Konrád titkár, Dendynk Rudolt pénz- 
tárnok. Bizottsági tagok: Bocsánczy János, 
Besánczy István, Bogdán István, Drotos 
József, ifj. Drotos János, Drotos István, Erá- 
nosz Bogdán, Eránosz Miklós, dr. Fejér Dá- 
vid, Fenczel János, Havas Jakab, Imreh 

Dénes, Jakab József, Kopacz Antal, Kálmán 

Istyán, Kritsa Zoltán, Keresztes Ger, Kug- 
ler' József, Lázár Z. István, Lázár Lajos, 
Lukácsfy Zakariás, Lengyel János, Novák 

Antal, Orel Dezső, Popovits Dezső, Sáska 
Kajetán, Urmáncezy Vertán, ifj. Vákár 

István, Vákár Ferencz. Ajánljuk előlegesen 
is a közönség figyelmébe. 

a budapesti áru- Hivatalos árfolyamok 
és érték- tőzsdén, 

január 25-én. 

Magyar aranyjáradék 60 
Magyar aranyjáradék 40, 
Magy. papirjáradék 59, 
Magyar vasuti kölcsön 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 
M. keleti vasuti államkötv. II. kiboc 
M. keleti vasuti államkötv,. III. 
Magyar földtehermentesitési kötvén; 
M. földtehermentesit. kötv.záradék 
Temes-bánáti földteherm. kötv 
Temes-bánáti földt. kötv. zárad 
Erdélyi földtehermentesitési k 
Horvát-szlavon földteherment k 
Magyar szőlödézma-váltsági 
Magyar nyeremény-sorsjegy köl 
Tiszaszabályozási és szegedi 
Osztrák járadék papirban 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban 
1860. államsorsjegyek 
Osztrák-magyar bankrés 
Magyar hiteibank-részvé 
Osztrák hitelintézet-rész 
Ezüst. 
Os. és kir. arany 
20 frankos arany 
Német birodalmi m 
London (2 havi váltók 
.20 márka arany 



(köles) 
(árpa) 

Lencse 
Fuszulyka 
pPityóka (legszebb) 
Miarhahus 

Disznóhus 
Juh-hus 
Szalonna 
Faggyu (nyers) 

kilogr. 

FPiaeczi árak. 
iVásárhelytt, január 20-án. 

hektóliterenkint 6 frt 30 kr. 
- frt -kr. 
3 frt 30 kr. 
- frt - kr. 
2 frt 80 kr. 

-frt - kr. 
1 frt 70 kr. 
4 trt -kr. 
7 frt - kr. 

24 frtkr. 
5 frt - kr. 

lIOfrt Ekr. 
4 frt kr. 
1 frt 20 kr. 

-kint - frt 24 kr. 
- frt 36 kr. 
- frt i4 kr. 
- frt 60 kr. 
- frt 18 kr. 
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Felelős szerkesztők: 

Sprencz György. Ifj. Dobay János. 
Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Sz 164-1887 ki. 

HIRDETMÉNY. 
Kézdi-Vásárhely város tanácsa részé- 

1 közhirré tétetik, hogy a tanácsház 

alatti holt-helyiség és azalatta levő pin- 

czék 1887. ápril 24-től hat egymás 

után következő évekre haszonbérbe 

adatnak. 

A haszonbérlők kötelesek a kikiáltási 

ár 100-át bánatpénzül letenni. 

Az árverezési feltételek a tanácsnál 
megtekinthetők. 

dasági irodájában fog megtartatni. 

K-Vásárhely r. t. város tanácsa, 1887. 
január 26-án. 

] Szabó Dénes, 

] gazdasági tanácsos. 
Varga Józset, 

főj. és h. polgm. 

Ajánl 

BAZILIKA 

sorsjegyeket. 

11 Mi magyat area 
Eudapest, DBorottya-utcza I. sz. 

Alapittatott 1841-ben. - Részvénytőke 5 

Február 1-én: 100,000 forint o. é. 

Jun. 1-én: 200,000 forint o é. 

Decz. 1-én: 100,000 forint osztr. é. ő 
Eredeti sorsjegyek a napi árfolyamon. 

Igény-)3 9jegre 24 hari részelteáf 
1.40 

jegyek5900jegye 24 la vészettenál 2.3
5 ! 

azommnali játszási joggal máraleg- 
közelebbi is87. február I-émn tör- 

Megrendelések legegyszerübben postautalványnyai lörténnek. 

Évenként 3 huzás! 

halk válfii 
millió forint osztrák értékben. 

1887. évben főnyeremények : 

(lelenleg 8 írt 75 kr.) 

ténő huzáshoz. 

MAGYAR KIRÁLYI ALLAMVASUTAK 

Érvényes 1886. október ho I-től. 

Az árverezés f hó 30-án a város gaz- 

áll, a legujabb minta szerint, roj- 
Ir tokkal, 5 frt 50 kr. 

pompásabb szinekben, selyemzsi- 

Kiadó lakás. 

Alattire IV. kerület, 10. udvartér 

105. házszám alatti emeletes laktelke, 

mely áll 3 szoba, egy konyha, kamara, 

pincze és fatartóból, haszonbérbe: 

kiadó egy vagy több évre. Értekez- 
hetni a tulajdonossal. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1887. jan. 25. 

Nagy Eéla. 

Szenzácziós hirdetmény. 

Haszonbérbe-adás. 

A ref templom déli részén levő három 

egymás melletti bolt-helyiség folyó hó 

30-án d. u. 2 órakor a helyszinén nyil- 

i vános árverés utján a legtöbbetigérőnek 

3, vagy esetleg több, egymásu:án követ 

kező évre haszonbérbe fog adatni. 

K-Vásárhelytt, 1887. jan. 25. 

Hölönte Mózes, 
e. h. algondnok. 

30-30 

Löw pokrócz-ésszőnyeggyári raktára Bécsben 
az alábbi árukat készpénzfizetés és utánvétel mellett a 

Lópokróczok 190 em. hosszuság 
és 130 cm.szélességben 1 frt 60 kr. 
legfinomabbak 1 frt 75 kr. 

Ezen pokróczok ágyteritők- és 
szőnyegekül is használhatók 

Bouret- selyemágytakarók dara- 
In bonkint 2 frt 80 kr. ! 

Sárgaszőrű bérkocsi-pokróczok 
in 2 méter hosszuságban, 11/ méter 

E szélességben a 2 frt 50 kr. 
Urasági pokróczok a 3 frt. 

Flanell-pokróczok a 4 frt. 
Juta-függönyök redőzettel és roj- 

tokkal, elegáns kiállitásban, 1 ab- 
lakra való 2 frt 50 kr, legfinomabb 
3 frt 50 kr. 

Egyjuta-készület, mely 1 
n asztalteritőből és 2 ágyteritőből 

Két ágytakaróból és egy asztal- 
teritőből álló ripsz-készületek a Jeg- 

i norral és bojtokkal körülvéve; egy 
készület ára 5 frt. 

Ágy előtti szönyegek vastag fla- 
nellel és jutával töltve, állatrajzok- 
kal és tájképekkel diszitve, aján- 
dékul különösen alkalmasak, 1 pár 
2 írt 50 kr. 

e r e trena. 

PREDEAL-NAGY-VÁRAD. 

Brünni ruhaszövetek 
nyárra, tiszta gyapjuból, min- 
den divatos szinben, teljes férfiru- 
hákra. 1 maradék 4 frt 75 kr; 
finomabb 6 ífrt 75 kr. 

Utazó-plaidek 

lességben, a 3 frt 50 kr. 
Egy utazó-plaid, 

mabb, 4 frt 50 kr. 

Zsebkendők szines szegélyzettel, 
szép kiállitásban: 

1 tuczat, uraknak 1 frt 20 kr. 
1 hölgyekhnek ,, 
1 , lenzsebkendő 2, -, 

Tuzdelt ágyteritők vörös török 
kretonból, elegáns tüzdeléssel, kellő 
hosszuság és szélességben a legna- 
gyobb ágyhozis, a 3 frt, legnagyob- 
bak darabja 3 fit 50 kr. 

Lepedők (varrat nélkül) 3 sing 
hosszuság, 2 sing szélességben a leg- Hl 
keményebb vászonból (kielégitők a 
legnagyobb ágyakhoz is); darabja 
3 frt. 

és 6 kávéskanál, 
csak 5 frt. 

következő bámulatos olcsó árakon adja el és szállitja: 
télre és 

tiszta gyapjuból 
31/e mtr. hosszuság, 1.60 mir. szé- 

legfino- Hl 

Szives megrendelések S. Löw pokróczgyári raktárába 

(IRécs I. Nordbahnstrasse 26. sz.) intézendők. 

leg- 

Cs. kir. szabadalmazott Phönix- 
evőeszközök, melyek örökké fehé- 
rek maradnak, 6 kés, 6 villa, 6 evő- 

együtt 24 drb, 

KELETI VONAL. 

Érvényes 1886. október hó I-től. 

Állomások 301. 
vegyes v. személyv. gyorsvon. 

Predeal (vendéglő) 

Brassó (vendéglő) 

Beotfalu 
Földvár 
Mogyorós 

(vendéglő) 

319. 307 201. 
vegyes v. személyv. gyorsvon. 

(érk. 
(ind. 
(érk. 

(ind. Hiő 747 
1.44 8.08] 
ö. 62 8.24 
E pa 839 

6.8e 9.30 
7.06 9.51 
7.28 10.04 
7.53 10.24 
8.18 10.39 
8.52 10.03 

(érk. 9.19 11.19 
(ind. 9.31 11.26 
(ind. 10.57 1229 

Brassóból Bukarest felé a gyorsvonat indul reggel 5 óra 45 perczkor, a vegyes vonat délután 1 óra 55 perczkor 

; 
Állomások 07 

I 

Kis- Kapus (vendéglő, m (érk. 11.19 12.44 
ben felé) 

(ind. 11.31 12.49 
érk. 2.09 

Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) k 11 2.19 

Nagy-Enyed. , 2.18 2.39 
Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 3.04 3.14 

sárhely felé) . (ind. 3.14 3.22 
ra als : (érk. 3.51 3.52 
Gyéres (elágazás Torda felé) ind 4.01 3.56 

(érk. 5.ö6 5.80 
Kolozsvár (vendéglő) ne ö 

Nagy-Várad (vendéglő) (érk 100 

(ind. 110.551 11.15 
Budapest (érk. 7.45 10.00 

A foglalt számok az esti 6 órától 
regyen 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 
lentik. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

6.03 
918 

o.18 
2.15 


